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Впечатление было такое, будто мы смотрим 
ок\ ляр перевернутого объектива: большая хру­
стальная люстра, которой надлежало Сиять под по­
толком, спущена вниз и покоится в лесах. Ряды 
кресел затянуты чехлами, и весь зрительный зал 
рядом с зияющей пустотой открытой сцены, ут­
ратив почти всю свою торжественность, кажется 
гораздо меньше обычного.

Так обычно выглядит театр летом, между дву­
мя сезонами. Вероятно, в это время здесь царит 
пустота и покой? Оказывается, нет ни того, ни 
другою, а идет напряжефая подготовка к ново­
му сезону, к  новым постановкам, которые Тбилис­
ский театр оперы и балета имени 3. Палиашвили 
покажет в дни 800-летия Руставели.

...Весь пол столярного цеха занят какой-то 
сложной коиструкцисй’''из гі.танок, фанеры, дран­
ки. А вот и автор этих сооружений Георгий Ива­
нович Давитндэе-—  невысокого- роста, с лицом, 
обрамленным мягкой'бородкой, глаза в сеточках 
мор&іин. Рассказывает он о своей работе немного 
смуіііенно — не привык привлекать особое вніу 
мание к своей персоне.

Сейчас он делает ажурный потолок во дворце 
Абесалома—декорацию к новой постановке опе­
ры Палнашилн. Вся эта сложная работа — дело 
рук Георгия Ивановича, а ведь ему уже идет 
госьмой десяіок. 62 года из них он работает в 
Тбилисском оперном театре. М ожно считать, что 
ни одна постановка театра в нынешнем веке не

«О
«X

иг;

прошла без участия дяди Георгия—так зовут его 
и рабочие сцены, и актеры, и режиссеры.

Может быть, главная причина такой привязан­
ности в том, что старый мастер—убежденный теат­
рал. У  дяди Георгия есть свое постоянное место 
в директорской ложе. Но он никогда им не поль­
зуется., Каждый день он бывает на спектакле и. 
смотрит его из-за кулис—отсюда лучше ощущает­
ся вся атмосфера действия.

Когда мы спросили Георгия Ивановича, какая 
нз работ полюбилась ему больше всего, он, не 
задумываясь, ответил:

— Опера «Искатели жемчуга». Там удивитель­
но пел Надира Вано Сараджишви.іи.

Мастер не мыслит свой труд отдельноот ус­
пеха театральной постановки, от удачи актеров, 
музыкантов, режи&еров...

Конечно, по стажу с дядей Георгием сравнить 
кобо-нибудь трудно. Но 20 лет в театре— тоже 
срок немалый. Именно столько времени сотруд­
ничает в театре Беньямин Семенович “  
ладзе, красильщик-художник. Мы 
добавили это слово — художник, 
что в его работе недостаточно просто 
ход химических процессов и знать свойства кра­
сок, но надо и обладать тонким художественным 
чутьем, безошибочно подсказывающим именно ту 
меру, тот почти неуловимый оттенок, который по­
рой невозможно объяснить, а надо лишь почув­
ствовать.

Ткекба-
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Недаром большой мастер те­
атра художник Соломон Багра­
тович Вирсаладзе считает его 
своим «единомышленником». 
Кто не помнит красочных кос- 

народного танца Грузни? Ав­
тор этих костюмов художник С. Варсаладзе соз­
давал их с помощью красильщика-художника 
В. Ткемаладзе.

Главный машинист сцены Давид Григорьевич 
Папавадзе пришел в театр почти одновременно с 
•Беньямином Семеновичем. В его ведении — вся 
техническая сторона спектакля. Но если он про­
сто формально будет выполнять эти технические 
задания, пожалуй, и спектакля не получится. Чго 
греха таить, оборудование сиены нашего оперно­
го театра оставляет желать лучшего. Давно со­
бираются его обновить, но пока все остается по- 
прежнему. И Давиду Григорьевичу приходится 
решать порой такие головоломки...

Не знаю, заметили ли вы, что в одном лишь 
первом акте балета «Отелло»... 13 картин. Но 
сменяются они так плавно и последовательнд, что 

•■воспринимается именно единый ход действий, а 
не разрозненные куски. Так работает "Давид 
Папавадзе.

Когда готовы все детали декораций, когда идут 
уже прогонные репетиции, для машиниста сиены 
тоже наступает напряженная творческая пора — 
монтировка. Он составляет свою «партитуру» 
спектакля, пожалуй, не менее сложную, чем му­
зыкальная. В ней учитывается буквально каждый 
такт музыки, каждая пауза, все выверяется с 
хронометрической точностью: за сколько тактов 
надо успеть заменить одну деталь другой, чтобы 
не произошло никакой задержки.

Нельзя не рассказать еще об одном ветеране 
театра — заслуженном артисте республики Шио 

* Никифоровиче Чирадзе. 25 лет он был солистом 
балета, а когда перестал выступать, уйти нз те­
атра все же не мог. Сейчас его должность име­
нуется, может быть, более прозаично, чем раньше 
(он—начальник снабжения театра), но если на 
спектакле его можно было заменить дублером, 
то сейчас Шио Никифорович поистине незаменим. 
Он в театре нужен всем, у каждого к нему заяв­
ки, просьбы, требования. Особенно ценят в нем 
особую интуицию — ощущение «театральности» 
материала, ясное понимание того, что может при. 
годиться в театре, и какой заменой можно вос­
полнить недостающий реквизит...

Мы рассказали только о четырех работниках 
тбилисского оперного театра — о его ветеранах 
—людях, влюбленных в свое дело, в свой театр, 
в искусство. Их имена обычно не упоминаются в 
рецензиях на спектакли. А надо бы...

А. БАХТАДЗЕ.

НА С Н И М К Е : (еле»» направо) Ш. Чирадзе, В 
Ткемаладзе, Г. Дддитндзе, Д. Папавадзе


